
 

 

 

 

 
Crna Gora 

VLADA CRNE GORE 

Broj:  

Podgorica, 23. februar 2015. godine 

 

PREDSJEDNIKU SKUPŠTINE CRNE GORE 

 

PODGORICA 

 

 

 Vlada Crne Gore, na sjednici od ___________________ 2015. godine, razmatrala je 

Amandmane na Prijedlog Zakona o oružju, koji su podnijeli poslanici i poslanice: Branka 

Tanasijević, Goran Tuponja i Srđan Perić, Snežana Jonica i Andrija Mandić i Skupštini Crne 

Gore predlaže:  

 

AMANDMANI poslanice Branke Tanasijević glase: 

 

AMANDMAN I 

 U članu 13, stav 1, tačka 5, poslije riječi naročito: brišu se riječi: „češće i prekomjerno“.  

AMANDMAN se prihvata. 

O b r a z l o ž e n j e 



 Ministrastvo neće izdati odobrenje za nabavku oružja, fizičkom licu, ako se utvrdi da, 

pored ostalog, uživa alkohol, drogu ili druge psihoaktivne supstance. Ova formulacija je 

precizna, pa se prihvata predloženi amandman.  

 

AMANDMAN II 

 U članu 50, stav 1, poslije riječi naročito: brišu se riječi: „češćeg i prekomjernog“.  

AMANDMAN se prihvata. 

O b r a z l o ž e n j e 

Obrazloženje je dato u odgovoru na amandman I. 

 

AMANDMANI poslanika Gorana Tuponje i Srđana Perića glase: 

 

AMANDMAN I 

 U članu 13, stav 1, tačka 2, mijenja se i glasi: 

 „je navršilo 25 godina života“.  

AMANDMAN se ne prihvata. 

O b r a z l o ž e n j e 

 Naime, u članu 5 stav 1 tačka (a) Direktive 2008/51/EZ propisano je da za nabavku oružja 

osoba treba da ima razlog za nabavku i najmanje 18 godina, osim za oružje za lov i streljaštvo koje 

može nabavljati, kupovati i posjedovati mlađe lice koje ima saglasnost roditelja ili drugog lica.   

Obrađivač je propisao strožije uslove u pogledu nabavke, držanja i nošenja oružja, od uslova 

predviđenih citiranim članom Direktive. Provjerom u službenim evidencijama utvrđeno je da je licima 

sa navršenih od 18 - 25 godina života izdato odobrenja za nabavku i na osnovu nabavke registrovano 

oružja u 2013. godini 46 (45 za lovačko i sportsko oružje i  jedno za ličnu bezbjednost), a u 2014. godini 

52 (51 za lovačko i sportsko oružje i jedno za ličnu bezbjednost). Takođe, obrađivač se rukovodio 

činjenicom da treba da raspolažemo podacima o vlasnicima i oružju koji su u posjedu fizičkih i pravnih 

lica, a ne da ga  nabavljaju, drže i nose na nezakonit način, pa amandman nije prihvaden.  

 

AMANDMAN II 



 U članu 27, u stavu 1, riječi: „od 18 godina“, mijenjaju se riječima: „od 25 godina“.  

AMANDMAN se ne prihvata. 

O b r a z l o ž e n j e 

 Predloženi amandman nije prihvaćen, zbog ranije datih razloga.  
 

AMANDMAN III 

 U članu 33, stav 7, briše se.  

AMANDMAN se ne prihvata. 

O b r a z l o ž e n j e 

Citiranim članom propisano je da se, na javnom mjestu, oružje ne smije učiniti vidljivim 

drugim licima, kategorije B, C i D, niti se smije nositi na način koji ih uznemirava, pa se ne prihvata 

amandman za brisanje ovog člana. 

 

AMANDMAN IV 

 U članu 36, u stavu 3, riječi: „javnim i“, brišu se. 

 U članu 36, stav 4 mijenja se i glasi: 

 „U slučaju iz stava 3 ovog člana, sportsko oružje mogu koristiti maloljetna lica starija 

od 14 godina, odnosno vazdušno oružje i luk mogu koristiti maloljetna lica starija od 11 

godina, pod nadzorom lica koje ispunjava opšte i posebne uslove iz člana 13 ovog zakona, 

isključivo na strelištima ili mjestima određenim za vježbe gađanja“. 

AMANDMAN se ne prihvata. 

O b r a z l o ž e n j e 

Stavovima 1 i 2 ovog člana, propisano je da je vlasnik oružja dužan da pravilno rukuje oružjem, 

kao i da je zabranjena upotreba oružja na javnom mjestu ili na drugom mjestu gdje se može ugroziti 

bezbjednost  građana. Stavovima 2 i 3 propisana su mjesta gdje se može koristiti lovačko i  sportsko 

oružje, kao i da se vazdušno oružje i luk mogu upotrebljavati na javnim i privatnim posjedima na način 

kojim se ne ugrožava bezbjednost lica i imovine. 

Stavom 4 propisani su uslovi pod kojim maloljetna lica mogu koristiti oružje, pa nije potrebno 

određivati mjesto gdje se koristi oruže, jer je to propisano u stavovima 2 i 3 ovog člana, pa amandman 

nije prihvaden.   



 

AMANDMAN V 

 U članu 42, u stavu 4, riječi: „ne navrši 18“, mijenjaju se riječima: „ne navrši 25“.  

 U članu 42, u stavu 5, riječi: „ne navrši 18“, mijenjaju se riječima: „ne navrši 25“.  

AMANDMAN se ne prihvata. 

O b r a z l o ž e n j e 

U ovom članu propisan je postupak u slučaju smrti vlasnika oružja, kao i da se oružje i municija 

maloljetnog nasljednika čuvaju u Ministarstvu dok ne navrši 18 godina života. Obrazloženje je dato u 

odgovoru na prethodne amandmane, zbog kojuh razloga amandman nije prihvaden. 

 

AMANDMANI poslanice Snežane Jonice glase: 

 

AMANDMAN I 

U članu 13, u stavu 1, tački 5 riječi: „češće i prekomjerno uživanje alkohola, droga ili 

drugih psihoaktivnih supstanci“, mijenjuju se riječima: „uživanje droga i  psihoaktivnih 

supstanci, češće i prekomjerno uživanje alkohola“.  

AMANDMAN se ne prihvata. 

O b r a z l o ž e n j e 

Ranije je prihvaćen amandman koji je podnijela poslanica Branka Tanasijević, pa se 

amandman ne prihvata.  

 

AMANDMAN II 

 U članu 16, poslije stava 1 dodaje se novi stav koji glasi: 

 „Ukoliko postoje dva ili više ljekarskih nalaza sa oprečnim mišljenjem o 

zdravstvenoj sposobnosti lica kome je izdato uvjerenje za držanje i nošenje oružja, smatraće 

se da je lice nesposobno sve do konačnog nalaza i mišljenja drugostepene ljekarske komisije 

koju obrazuje organ državne uprave nadležan za poslove zdravlja“. 

 Dosadašnji stav 2, postaje stav 3. 

AMANDMAN se ne prihvata. 



O b r a z l o ž e n j e 

 Zdravstvena sposobnost se dokazuje uvjerenjem o zdravstvenoj sposobnosti koje 

izdaje zdravstvena ustanova, u skladu sa propisima iz oblasti zdravlja, pa se amandman ne 

prihvata.  

 

AMANDMAN III 

 U članu 24 st. 1 i 2 mijenjaju se i glase: 

„Ministarstvo nadležno za unutrašnje poslove, u roku od 30 dana od stupanja na 

snagu ovog zakona, dostavlja obavještenje licima kojima je istekao rok važenja isprave o 

oružju iz člana 23 st. 4 i 5 ovog zakona, koje sadrži informaciju o tome kada je istekao rok 

važenja isprave, u kojem roku moraju podnijeti zahtjev za izdavanje nove isprave o oružju, 

šta mora da sadrži taj zahtjev i koje su pravne posljedice ukoliko ne podnesu zahtjev u 

zakonom propisanom roku. 

Fizičko odnosno pravno lice iz stava 1 ovog člana, u roku od 60 dana od dana prijema 

obavještenja, mora podnijeti zahtjev za izdavanje nove isprave o oružju, na propisanom 

obrascu, izuzev kada postoje opravdani razlozi o kojima fizičko, odnosno pravno lice 

obavještava ministarstvo u kojem slučaju je moguće produžiti propisani rok“. 

AMANDMAN se ne prihvata. 

O b r a z l o ž e n j e 

 Ovim članom propisano je da je vlasnik oružja dužan da podnese zahtjev za 

izdavanje nove isprave o oružu, u roku od 30 dana od dana isteka roka važenja. Lice koje nije 

podnijelo zahtjev u propisanom roku, Ministarstvo de obavijestiti da je dužno da ga preda u roku koji 

odredi, a koji se može produžiti na zahtjev lica podnijetog prije isteka datog roka, ako postoje 

opravdani razlozi. Ako vlasnik ne postupi na citirani način, oružje de se oduzeti od vlasnika. Naime, u 

ovim slučajevima postupa se u skladu sa Zakonom o opštem upravnom postupku, pa se 

predloženi amandman ne prihvata. 

 

AMANDMAN IV 

 U članu 35, tačka na kraju člana se mijenja zarezom i dodaju se riječi: „o čemu mora 

postojati pisani akt kojim to potvrđuje vlasnik oružja i municije“.  

AMANDMAN se ne prihvata. 

O b r a z l o ž e n j e 



Naime, ovim članom propisano je da vlasnik oružja i municije koji privremeno napušta 

mjesto prebivališta ili boravišta, oružje i municiju može da preda na čuvanje licu koje ima oružni list za 

držanje ili držanje i nošenje oružja ili ovlašdenom trgovcu oružjem. Takođe, članom 34 propisano je da 

vlasnik  oružja isto mora čuvati na bezbjedan način, pa amandman nije prihvaden. 

 

AMANDMAN V 

 Član 41, briše se.  

AMANDMAN se ne prihvata. 

O b r a z l o ž e n j e 

Članom koji je predložen za brisanje predviđeno je da je, u slučaju kad fizičko ili pravno lice 

koje posjeduje oružje na osnovu isprave o oružju, promijeni lični podatak,  dužno da podnese zahtjev 

za izdavanje isprave o oružju sa tim podatkom, u roku od 15 dana od dana promjene. Naime, u slučaju 

promjene ličnog imena, odnosno naziva, prebivališta ili boravišta, odnosno sjedišta, vlasnik je dužan 

da podnese zahtjev za izdavanje isprave sa tim podatkom, pa amandman nije prihvaden. 

 

AMANDMAN VI 

 U članu 107, stav 1 tač. 1) i 3), brišu se i vrši se prenumeracija tačaka.  

AMANDMAN se ne prihvata. 

O b r a z l o ž e n j e 

Naime, tačkama 1 i 3, koje su predložene za brisanje, propisano je da će se novčanom 

kaznom kazniti za prekršaj fizičko lice ako: u roku od osam dana od dana nabavke oružja ne podnese 

zahtjev za izdavanje oružnog lista za držanje oružja,  odnosno oružnog lista za držanje i nošenje oružja 

(član 23 stav 1), kao i ako u roku od osam dana od dana prodaje oružja na osnovu odobrenja za 

nabavku oružja ne obavijesti Ministarstvo o prodaji oružja, radi odjave (član 29 stav 4). Ovo je 

propisano da bi se za prodato oružje utvrdilo kome je prodato, kao i da bi se utvrdilo da li ga je vlasnik 

registrovao, tj. da bi se pratili transferi oružja, pa iz tih razloga amandman nije prihvaden. 

 

AMANDMAN VII 

 Član 108, briše se.  

AMANDMAN se ne prihvata. 

O b r a z l o ž e n j e 



Članom predloženim za brisanje propisano je da će se novčanom kaznom kazniti za 

prekršaj fizičko lice ako: ne vrati odobrenje za nabavku oružja koje nije iskorišdeno u propisanom roku 

(član 22 stav 3); u propisanom roku od dana isteka roka važenja isprave o oružju, ne podnese zahtjev 

za izdavanje nove isprave o oružju (član 24 stav 1); nabavljeno oružje kategorije C, ne prijavi u 

propisanom roku od dana nabavke (član 27 stav 2); posjeduje oružje na osnovu isprave o oružju, a 

promijeni lični podatak i ne  podnese zahtjev za izdavanje isprave o oružju sa tim podatkom, u 

propisanom roku od dana promjene (član 41); po saznanju o postojanju oružja, nakon smrti vlasnika 

oružja, ne obavijesti Ministarstvo radi predaje oružja i municije (član 42 stav 1). Ovo je predloženo da 

ne bi došlo do zloupotreba, kao i radi kontrole vlasnika i trgovaca oružjem, tj. da bi se pratili transferi 

oružja, pa amandman nije prihvaden. 

 

AMANDMANI poslanika Andrije Mandića glase: 

AMANDMAN I 

 U članu 23 st. 4 i 5 mijenjaju se i glase: 

 „Oružni list za držanje oružja izdaje se sa trajnim rokom važenja“. 

    „Oružni list za držanje i nošenje oružja i odobrenje za držanje oružja izdaje se sa 

trajnim rokom važenja“. 

 Poslije stava 7 dodaje se novi stav 8 koji glasi: 

 „Izuzetno od st. 4 i 5, dozvola za držanje i nošenje oružja može se poništiti, a oružje 

oduzeti u slučaju kada je vlasnik dozvole i oružja pravosnažno osuđen za krivično djelo za 

koje je zaprijećena kazna duža od pet godina, ili ako je vlasniku klinički potvrđena 

dijagnoza koja ga čini nepodobnim za posjedovanje oružja, kao i kada je oružje koje vlasnik 

posjeduje upotrijebljeno za izvršenje krivičnog djela iste pravne snage“. 

AMANDMAN se ne prihvata. 

O b r a z l o ž e n j e 

 Ranije je prihvaćen amandman koji su podnijeli poslanici: Suljo Mustafić, Almer 

Kalač i Rešad Sijarić, da se oružni list za držanje i oružni list za držanje i nošenje oružja, kao 

i odobrenje za držanje oružja izdaju sa istim rokom važenja od deset godina. Takođe, članom 

7 Direktive 2008/51/, predviđeno je da se licima koja ispunjavaju uslove za dobijanje 

odobrenja izdaju višegodišnje dozvole za nabavku i posjedovanje oružja, a u Prijedlogu 

zakona predloženi su strožiji uslovi za nabavku i držanje oružja. Oduzimanje oružja 

propisano je u posebnom poglavlju, pa se amandman ne prihvata. 

 



AMANDMAN II 

 Član 24, briše se.  

AMANDMAN se ne prihvata. 

O b r a z l o ž e n j e 

 Ovim članom propisano je postupanje u slučaju kad istekne rok važenja oružnog lista 

za držanje, oružnog lista za držanje i nošenje i odobrenja za držanje oružja, pa se amandman 

ne prihvata. 

 

 

                         PREDSJEDNIK VLADE 

                                   Milo Đukanović 

 




